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10.

This booklet is a supplement to the Main Test Booklet for
those candidates who wish to answer EITHER Part IV
(Language I) OR Part V (Language II) in GARO language,
but NOT BOTH.

Candidates are required to answer Parts I, II, III from the
Main Test Booklet and Parts IV and V from the languages
chosen by them.

Questions on English and Hindi languages for Part IV and
Part V have been given in the Main Test Booklet. Language
Supplements can be asked for separately.

Use Blue/Black Ball Point Pen only for writing
particulars on this page/marking responses in the Answer
Sheet.

. The CODE for this Language Booklet is A. Make sure that

the CODE printed on Side-2 of the Answer Sheet and on
your Main Test Booklet is the same as that on this Language
Supplement Booklet. In case of discrepancy, the candidate
should immediately report the matter to the Invigilator for
replacement of the Language Supplement Test Booklet.

This Test Booklet has two Parts, IV and V consisting of
60 Objective Type Questions, and each carries 1 mark :

Part IV : Language I — (Garo) (. Nos. 91 - 120)

Part V : Language II — (Garo) (. Nos. 121 - 150)
Part IV contains 30 questions for Language I and Part V
contains 30 questions for Language II. In this Test Booklet,
only questions pertaining to Garo language have been given.
In case the language(s) you have opted for as
Language I and/or Language II is a language other
than Garo, please ask for a Supplement (Language)
Test Booklet of A Code that contains questions on that
language. The languages being answered must tally
with the languages opted for in your Application
Form. No change in languages is allowed.

Candidates are required to attempt questions in
Language II (Part V) in a language other than the one
chosen as Language I (Part IV) from the list of
languages.

Rough work should be done only in the space provided in the
Test Booklet for the same.

The answers are to be recorded on the OMR Answer Sheet
only. Mark your responses carefully. No whitener is allowed
for changing answers.
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PAPER1 A
PARTIV &V
GARO KU SIKNA TALDAPATANI

Porikkana on'sogimin chongipa ki‘tapko badalnabe jenakingking ge'etako man’kuja.

Chongipa ki‘tapo je ge'etanirang donga uarangko name poraichengbo (Jak 15 aro 16).
PORIKKA SEGIPARANGNA TALATCHENGANI :

1. Mongsonggipa segnigipa chongipa ki‘tapko (Booklet) sena skang ian talatchengani ong’a, jemangan
Bak IV (L'T) ba Bak V (L’II) ko A’chikkuchi sena man’gen, indiba minggnikode sedimna man‘jawa.

2. Porikka segiparang aganchakanio mongsonggipa Test Bookletni Bak I, II, IIloni a'bachengna
nanggen. Bak IV aro V de uamangni ku'sik basesogiminoni ong’gen.

3. A’chikkuchi singanirangna Bak IV and V na mongsonggipa chongipa ki‘tapo on'manaha. Ku'sikna
taldapataniko (Language Supplements) dingtang bi'na man’a.

4. Aganchakna ba chindakna tangsim ba gisim kalinipenko jakkalbo.

5. On'sogimin chongipa ki‘tapni chinara A. Gipin bakoba apsan chin dongako nikna nanggen.
Mongsonggipa aganchakani chongipa ki‘tap aro ku'siktangni ki‘tapoba apsan ong’na nanggen.
Maibakai nosto ong'ode rang'sanan porikkako nitimgiparangna gipin (Language Supplement Test
Booklet) aganchakani ki‘tapko on'taichina aganna nanga.

6. Aganchakani ki‘tapo Bakgni donga: Bak IV aro V jeon ming 60 chonchongipa sing’anirang donga.
Sing’ani mingprakna mark I ong’a.

Bak IV Language I (Garo) (Q. No. 91 - 120)
Bak V Language II (Garo) (Q. No. 121 - 150)

7. Bak IV'o Language I na ming 30 sing’anirang aro Bak V'o Language IIna ming 30 sing’anirang
donga. Ia Test Booklet, Garo ku'sikchi sing’anirangsan, chanchichipe nang'ni ra‘enggipa Garo
ong’gija gipin ong’ode ka'sapae Test Booklet™ ko bi’bo jeon nang'ni ku’sikchi segimin sing’anirang
donggen. Nang'ni aganchakgipa ku’sikara (Language) nang'ni Application Formo (dorgasto-o)
gapatgipa baksa apsan ong'na nanggen.

8. Porikka segiparang Language II (Bak V'ni) sing’anirangna aganchakanirangko dakna
nanggen jekon ku'siktangchi sena mingsa seokmanaha Language I (Bak IV).

9. See niani ba ka'e nianirangna dingtangmancha biap on’sogipakosan jakkalna nanggen, jekon Test
Bookleto on’sogen.

10. Aganchakanirangko OMR aganchakani lekkao ra'rikna nanggen. Aganchakaniko name niesa chin
dakbo. Kimitpilani ba whitenerko jakkalna man‘jawa.

Biming (Dal’gipa Oikor) :

Roll Number : (Ongkochi)

: (Kattachi)

Porikka sechakgipa Biap (Dal’gipaOikor) :

Porikka Segipani Soi : Nirokgipani Soi (Invigilator’s Signature) :
Facsimile signature stamp of

Centre Superintendent
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Candidates should answer
questions from the following
Part only if they have opted for
GARO as LANGUAGE-I.
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PART IV
LANGUAGE I
GARO
Directions Badia ong'a uko aganchakbo.|95. Ka'mao on’sogiminoni badia dysgraphia ba

(91 oni 105 ona)

91.

92.

93.

94.

The Jungle Book ni mongsonggipa character
Mogli,

dal’atani a‘sel, ku'sik man‘anio komia. Ia

jekon  manderangoni dingtange

mesokani badia ku’sikni dal’roroani aspect ko
niatna dakchaka ?

(1) Ua mandeni ku'sikna bate matburingni
ku'sikna ka’saa.

(2) Tik somoio ba bilsio ku'sik man’aniko ua
bi'sa man'ja.

(3) Ua bi'sa be’enni gita neng'nikani donga.

(4) Ua ku'sik man’ani bil gnang atchija.

Pragmatic rang iako miksonga

(1) skia poraiani ku'sik

(2) songsaro ku'sikni niamrang

(3) skul-o jakkalgipa ku'sikni policy
(4) skul-o skina jakkalgipa ku’sik

Iarangoni badiako poedoko cheke niani bak
ine ra‘ja ?

(1) Poedoni katta bichong

(2) Grammar

(3) Katta

(4) Poedoni devicerang

Badia rokom ba bewalko jakkale ma’ani
bilko  jakkale
miksonggipa (target) ku'sikko skie ra‘anio tik

ku'sikoniko  man’gimin

ong'ani aro name gam'atanio chu'sok gipa
ong'gen ?

(1) Audio-lingual rokom ba bewal

(2) Direct rokom ba bewal

(3) Grammar pe’ani rokom ba bewal

(4) Bilingual method

96.

97.

skie ra’anio man’gijani gimin talatani ong’ja ?

(1) Ian bananko ong'gija seani aro jakchi

seanio chu’sokgijaniona dila.

(2) TIan skie ra'gipani name sena man‘ani ko

nosto ka’a.

(3) Lekkao oikor,
seanio champenga.

ongko aro kattarangko

(4) Tik ong'e il'eng siksakna man’ani aro
sulsul chanchianiko nosto ka'a (gross

motor skills)

Chatrorangni poraina man’ani bilko bariatna,

skigipa chatrorangko dakchakna nanga

(1) gitalgipa aro poraianio nanggipa ra’ —
biani gnanggipa kattarang

(2) uamang baksa melie dingtang dingtang
dake skiani

(3) uamangni gadangni kri man’gnina
kragipa porikkako ra’e niani
(4) dingtang dingtang technologyko

jakkalani

Klas-2-ni skigipa chapa ka'gimin u'igimin

kattarangko tik ong'e, name u'iatna aro

changa sapaniko bariatna miksongenga. Ua
kattaranga

(1) jakkalronggija kattarang
(2) mikronchi nikna man’gipa kattarang
(3) see dongimin kattarang

(4) rakgipa kattarang
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98.

99.

100.

101.

EaE
o]
Ku'sik mingsana bate u'iani

(1)

gital ku'sikko skie ra‘anio jajaatgipa gita
re’baa

(2) skigipana ku'sik skichakram biapo boja

gita ong’a.
(3)

gital skie ra'ram biapo skie ragiparangko

nangani kri tik ong’e skie ra'na taria.

4)

ku'sik gitalko skiani aro skie ra'anio
dakchaka.

klas-4-ni
kan’dikgipa seaniko gisik nange aro ning'tue

Skigipa skie  ra’giparangko

nie poraichina agana. Ua skie ra’giparangna
dakchakaniko on'a. Ian uni ranta ka'ani :

(D
(2)
(3)
4)

Jora-jora poraiani
Apale poraiani
Ning'tue poraiani

Wengwat wengwat poraiani

Ku'sik skiani rokom jean skie ra’gipa-rangko

ong'chongmota aro dake niani (practical

situation) obostako ong'ate ku'sikko altue
man'aniko indake minga

(1)
(2)
(3)
(4)

Bilingual rokom
Structural approach
Obostani kri ku'sik skiani bewal

Audio-lingual rokom

Poraisamsoani kam ko iana nanga

on'gipa bako

jakkalaniko talatani.

(1) poraina grammar

(2)

skie ra‘giparangni poraina man’ani bilko

porikka ra‘e niani.

katta
miksonganiko talatani.

(3) rakgipa aro phraserangni

(4)

ki‘tapko nina skie ra‘giparangna chol

on’ani aro uamangko didiani.

(5)
102.

103.

104.

P-I/A

Skanggipa ku'sik man’ani on’sogiminoni ia

gadangrangko man‘gopa

(1) Aganmejeka — Bil'bil bal'bal — chu’gimik
miksongako katta mingsanchi aganani
gadang - katta minggnini gadang -
Telegraphic gadang.

(2) Aganmejeka — bil'bil bal’bal agana -
chu’gimik miksongako katta mingsanchi
aganani gadang — Telegraphic gadang —

Katta minggnini gadang.

(3) Aganmejeka — bil'bil bal’bal agana -
Katta minggnini gadang — Telegraphic
gadang — chu'gimik miksongako katta

mingsanchi aganani gadang.

(4) Aganmejeka - chu'gimik miksongako

katta mingsanchi aganani gadang -
Bil'bil bal’bal agana — Katta minggnini

gadang — Telegraphic gadang.

Ia approach ku’'sikko aro miksongani ko
chu’gimik nianio pangchaka; katta mingprak

aro grammarni bakrangko niana bate

(D

Deductive approach

(2) Top — down approach

(3) Bottom — up approach

(4)

Eclectic approach

Skigipa skie ra'giparangni komia gadango

man’ani a'selko nia ia porikka ra'aniko daka

(1) aptitude test

(2)

diagnostic test
(3)

changa-sapaniko niani test

chu’sokaniko niani test

(4)
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105. Bi'sa jora jora aro jinma kam ka'anio gisik
nange bak ra‘'a indiba porikka seanio nama
markko man’ja. Skigipa gita na'a chatroko

indake dakchakna man’gen.

(1) una changanti porikka ra‘e nianiko

dakna, jedakode ua nambatna man‘gen.
(2)
(3)

uni jinmao agananiko de’doe aganachi.
bi’sani ma’a — paana uni seanina gisik
nanggijako talatani.

4)

ma’a — paako uni poraianio dakchak —
china mol'molani.

Directions On'sogimin  passage’ko  poraie

sing'anirangna aganchakbo (Q.No. 106 oni 114 ona).

‘Do’galcholmong,’” pagipa talataha. ‘Bariona
napangani do'gachol dal'gipa. Uko ia ching jolode
wa’a ba bol dotgniko gadang gittam ba bri‘a’kol pue,
wa’'ge dotgimikchi teka. Ua wa’'geko salrurae ona
aro tekna man’e taria. Saobarang akduar, akdual ba
apdual ineba songni ba jolni kri minga. Kamrupni
A’chikrangde langena minga. Uko lang-e-na ine

gam’ata.’

Gipinrangni kaearangde a‘rako rongtaloba,

wachi sokahaode samsi aro buring dikpripaia;
bilsi

rongtalasimaia ine pagipa uamangna aganaha.

indiba atchuni kaea aro baride gimikan
Mande rama re'gipa nikjangrachipak an‘pagipa
kaeakode atchu budepa matchu ki‘ichi mnongpile
reppiachim. Barini samtangtangni kaeakoba bewal
mande niksokaona rongtalata. Ua salantian uni
chagipa  samsi samdangrangko

kaeao aro

pikroksimaiachim.

Ahaian aro uni ripeng bi'sarang skul re'a
changantian atchuni kam ka’ako nikrongachim.
Mande indake

samdangrangko nanga

budepa ong'ahaon samsi aro

tetrokna ine ua

ripengrangming golpo ka‘rongachim.

(6)

EEE
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Uamang adasaan pagipani aganana
ka'dingtokaha. Uamang pagipani aganenggipa

kaearangko niaton, bari rikamo buring chapripgipa

a’a chutinggipana agre mamingkoba nikatjaha.

‘Baba, maiko kaea minga?’ bi'sarang sing’aha.
‘Barini ari simako duule chutinge a’achi gata,’
pagipa talataha. ‘Kamrupni A’chikrangde uko ha’oli
ba ha’ali gata ine mingskaa. Uan skango rajarangni
kadula.

Matchurang bildrake napna man’jana gita, kaea

dongramko kadula gita, bari gimikko
kosako handilako wate kadula. Kaea kadulgipani
kosako kroton aro joba pul baksana dingtang
dingtang bibalgipa aro bibalgijagipa pulrangkoba
ge'a. A'ako cho'e dapani gimin kaea jolgimikon
bakroe a’klok daka. Ukon kaea kol ba kaea a'kol
minga. Wachiode chi skonga aro badiaba kaea
a’kolrangode na‘tok chake dongpila. Uoniko na‘tok
sate am'aia chingade.’

106. ‘Do’galcholmong’ — iako miksonga

(1) bonkamgipa do’gachol

(2) skanggipa do’gachol

(3) do’gachol dal'gipa
(4) do’gachol chongipa
107. ‘Do’galcholmong’ minggipin biming ia ong’ja —
(1) Kaea
(2) Akduar
(3) Akdual
(4) Apdual

108. Langena ko tarina —ia wa-ako jakkala

(1) wa'telok

(2) wa'ge
(3) wa'nok
(4) wa'tre
109. Pagipa bi'sarangna ia mandeni kaea

rongtalatani bidingo aganaha —
(1) Al Chugipa

(2) Kamrupni A’'chik

(3)
(4)

Bi'sarang
Ahaian
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110. “Baba maiko kaea minga?” Bi'sarang singaha. |115.
Ian -
(1) Predicate
(2) Ge'etani sentence
(3) Sing’ani sentence
(4) Aiao inmanani sentence
111. “Ha’oli” ia onga — 116.
(1) a'kol
(2) Ari simako chutinge a’a gatgipa
(3) Rajani dongramko kadulgipa
(4) kroton ba jobako ge'gipa
112. Pikroksimaiachim — ia katta indita kattatong
donga —
1) 8 117.
(2) 5
3) 6
4 7
113. Kamrupni A’chikrangde — iano‘A’chikrang’
(1) ram ram gender
(2) Mea gender 118.
(3) Me’chik gender
(4) Grigender
114. Budepa manderangming indake golpo
ka'rongachim —
(1) Buring chapripako nie dongna
(2) Kaeako matchu ki‘ichi repina 119.
(3) Samsi samdrangko tetrokna
(4) Pulgena
Directions: On’sogimin poedoko poraie
sing’anirangna aganchakbo (Q.No. 115 oni 120 ona).
Aram gri goera goe
Balpakbajok simdikdik, 120.
A’sak salgi nangchake

Ka'tong gisik chatdikdik.

Jabitchimo rama sring-ritap
Re'na jaku tang’jaha;
Mikgri andalmitmat

Gisik uisokjaha.

P-T/A
‘Aram gri goera goa’ —ian
(1)
(2)
(3)
(4)

Personification
Aganmeapa
Ku'jikse

Rhyme

‘Sundikdik/chatdikdik’ — ian
(1)
(2)
(3)
4)

Imagery
Alliteration
Personification

Rhyme

‘Mikgri andalmitmat’ — iako miksonga
(1)
(2)
(3)
4)

Mikron nina man’ja
Mikron nikgijako
Andalana mikron nikgijako

Mikchipe donga

‘Jabitchim’ — iako miksonga
(1)
(2)
(3)
(4)

Ja jangchi
Walo jajongni teng’a
Andalsimsim

Walo jajongni tengani dongja

‘Aram gri goera goa’ inon iako miksonga
(1)
(2)
(3)
(4)

Aram donggija mikka i'lepa
ranggitik a’sel onga
mikkagri goera goa

gaora daka

Poedoo seanigita mande iani a‘sel rama
tarake re'na man’jaha.

(1)
(2)
(3)

4)

mikgri ong’ani gimin
Neng'ani gimin
rena ta‘rakjani gimin

andalani gimin
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Candidates should answer
questions from the following
Part only if they have opted for
GARO as LANGUAGE-II.
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PARTV

LANGUAGE 11
GARO

Directions : On'sogimin passageko poraie
sing'anirangna aganchakbo (Q.No. 121 oni 127 ona).

Song damsao saksa mandeo nitogipa
demechik sakgni dongachim. Demechik dal’gipako
Rupeswari aro uni nogipako Guneswari mingachim.
Rupeswari bia ka'ani bilsi ong’on uni pagipa una
kragipa chawariko songoniko am'na jotton ka'beoba
man’jahachim. Unigimin wua songgipinoniko
chawariko am'na chanchiaha. Unon Rupeswarini
ma'gipa uni segipana aganaha, “Na‘'a song
chel’aoniko chawariko am’na re’angna nangja, anga
angni demechikko nokoni chel’achi watatjawa. Uko
songni sepangkalao bia on‘ode anga grongsimsimna
man‘gen, indiba song chel’achi watatode indake
dakna man’jawa” Rupeswarini pagipa, jikgipani
kattako pe’na amjae uni demechikko sepangkalgipa
songni mande saksana bia ka'e on'aha.

Rupeswarini  segipara mikdo nanggipa
ong'achim, indiba ia kattako chawarini nokdango
parakgija rakkiahachim. Uandake songni
manderang aro uni o'bite niotangba ia obostani
gimin u‘ijachim.

Chawarigipa o'biteni matchuko ra‘bae hal
gamahachim. Hal gama matchoton uni o’bite
matchuko moangpilchina chawariko aganataha.
Unsalo rasong gnange o'biteoniko moanggipa
matchu attamchipak nokona re’baaha. Chawarigipa
matchuko o‘bitegipani nokchina maikai moanggen
ine chanchibeengachim, maina attam
ong’angengahachim. = Bon'’kamao ua  indake
chanchiemung matchuko moangna tik ka'aha.
“Matchua noktangni ramako u'ia, uni gimin ua
noktangchina ramako ma’sie re’aigen, anga uni
ki'meo rim’e ja'rikaigen.”

121. Mandeo indita sak demechik donga :

(1) sakbri
(2) saksa
(3) sakgni

(4) sakgittam

122.

123.

124.

125.

126.

P-I/A

Ma'gipa demechikna song sepangoniko iani

a’'sel chawari rimna sikaha

(D
(2)
6))
4)

song chel’ani mande namjani gimin
rama re na nengnikani gimin
song sepango mande nama dongani gimin

demechikko grongsimna man’gen ine
kadongani gimin

Mikdo — ni orto ia ong’a —

(D
(2)
3)
4)

mikron dal’gipa
mikron gana
walo mikron nikgijagipa

mikrono natota donggipa

O’bite ia ong’a —

(1)
(2)
(3)
(4)

Jikgipa

Jikgipani pagipa

Jikgipani magipa
Jikgipani nogipa

Nitogipa demechik inon ‘nitogipa’ ia ong’a —

(D
(2)
6))
4)

Adverb
Noun
Verb
Adjective

Rupeswari segipara mikdo nanggipa

ong’achim, indiba io kattako parakgija

rakkiaha — ia sentence’o ‘indiba’ ia ong’a —

(D
(2)
3)
(4)

Conjunction
Verb
Adverb

Preposition
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127. Chawari obiteni matchuko iani a’sel moangna

kenaha —

(1) manitangna kene

(2) ramao matcha donga

(3) Attam ong’ahani gimin

(4) Obite ka'grak ong’ani gimin
passageko  poraie,

Directions On'sogimin

sing’anirangna aganchakbo (Q. No. 128 oni 135
ona).

Chronic Kidney Disease (CKD) ba chronic
ong'aona sokgipa ka'rongteni sabisi — ian da‘o
a‘gilsak gimikchian mandeni saknaa-ma’amani aro
janggi chotaniko ong'atbatgiparangoni mingsa
ong'enga. Obostarangni kri hisape niani gitade,
Indiao chronic diseaserangni a’sel mande siania
1990 bilsio 3:78 million (sia gimikoni 40-4%)
ong'aoni 2020 bilsiode 7-63 million (sia gimikoni

66:7%) ong'gen. Skangonin dakrongbaenga gita,

chronic diseaserangoniko chel’chakna gita
ong'atgipa health programranga hypertension,
diabetes aro cardiovascular sabisirangkosan

mongsongbate ra’a. Indiba CKD ong'aoni una
batgipa End Stage Renal Disease (ESD) ona
ong'angania pilakchian bang'batroroenga. Ian
bilongroroengani gimin, aro ia saa ia gadangona
sokahaode Renal Replacement Theraphy (RRT) ko
dakna nangon koros baljrimbea. Uni gimin, CKD
ong'aniko daldalmitingon rim'na man’aniko, una
chel’chaksoaniko aro mai-majaona ong’anggen
uarangko dal’e ra’na nangania mongsonggipa ong’a
ine bang’a a’songrangon manchitokaha. Minggipin
dake, kidneyni sabisian cardiovascular ba ka’tongni
sabisirangko ong’atgipa mingsa ja'pang ong'ani
gimin kidney saaniko komiatna man’ode ka’tongni

sabisirangko man’'aniba komigen.

(10)
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Indiako man‘chape, a’gilsak gimikchian CKD
ong’ania sajinma sabisi (epidemic) ong angroroenga.
Da’ororoni hisap gitade Indiao mande jela gimikoni
10% mangde rokomari CKD man’giparang ong'a.
aro saani rokom bewalrangko sandirikkite kam
ka'anio (epidemiological study) pangchake adita
man’ani gitade, Indiao mande sak 150-200/pmp gita
bilsiprakon ESKD man’e sana-bananiko nangronga.
CKD gadangsan ong’kuaenggiparangde una chang 5
batgen, jean ESKDko man‘chapa. Uni ortode, Indiao
CKD man’giparang bilsiprakon 750/pmp ga’aka.
Uni gimin, mande jelwakani kride Indiao CKD
man’giparang namen bang'a. Unbaksana, diabetes
aro hypertension caserang bang'roroengani gimin
CKD man’giparang

re’bagni bilsirango

bang’batroroangkugen.

128. Chronic kidney disease iani sabisi ong’a —
(1)
(2)
(3)
(4)

ka’sopni
okni
ka’tongni

ka'rongteni

129. Badia sabisiko man’on koros baljrima ine
agana —

(1)
(2)
(3)

(4)

Renal replacement therapy
Hypertension
Diabetes

Chronic kidney disesase

130. Ianoni badia ong’ja —

(1)

Indiao hypertension aro diabetes-ni case
rang bang'roroenga.

Kidney
ong’atna man’a.

sabisian ka'tongni sabisiko

(2)

3
4)

CKD saaniko dal’e ra'na nanga.

CKD saaniko man’gipa Indiao namen
komia.
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131.

132.

133.

134.

135.
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‘Bilongroroenganigimin’ — iako mesoka
(1)
(2)
(3)
(4)

Da’o ong'gipa tense
Da’o ong’enggipa tense
Skang ong’gimin tense

Ong’gni tense

Possesive case ko ia mesoka —
(1)
(2)
(3)
(4)

re’bagni bilsirango
sabisirangko
rokomari

kidneyni

CKD - iani a'sel batrorogen ine passageo

janapa —
1)
2)
(3)

sabisi sakonchi bang’ani gimin
mande jelani gimin
diabetes aro

hypertension ni case

bang’ani gimin

(4)

katong sagipa bang’ani gimin

Cardiovascular ine aganon — iako miksonga
(D
(2)
(3)
(4)

muscle

kidney

ka'tong

ka’sop

CKD-na mande sianiko ia bilsioni
mesokchanganiko nikna man’a —

(D
(2)
(3)
(4)

2020
1980
1990
2000

(11)

Directions

P-I/A

Badia ong'a uko aganchakbo.

(Q.No. 136 oni 150 ona)

136.

137.

138.

Tarangoni badia multilingualism ko talatani
ongja?

(1) Ku'sik mingsana bate agangipa apalbate
bil ku'sik

mingsanko agangipana bate poraianio

chanchiani donga aro

nambate daka.
(2) Ian noko aro skulo jakkalgipa ku'sikko
name sronge jakkalanina didia.
kri

nanggipa bilrangko man’e chu’soke ba

(3) Bi'sa sakantian gadangni man’a
ong’e agana man’'gen ine ka'donganiko
on’ani.

(4)

Pilak bi'saan saksa sakgipinni ku'sikko

klas-o skie ra’a ine u'iatna dakchaka.

Ku'sik

bakko ra'a. Iarangoni badia golpo agananio

skianio, golpo aganani mongsong
mongsonggipa ong'a ?
(1)

TIan chatrorangni kattarangko u‘ianiko

nambatata.
Ian klas-o an’saoataniko on’a.

Ian ku'sik

mesoka.

(2)
3

chu'gimikgipa ong'a ine

4)

Ian chatrorango nama dakbewalrangko

nambatatna dakchaka.

Klas

aganwatwataniko nambatatanina miksongna

I-ni Dbi'sarangko skianio an’ching

nanga. On’sogiminoni badia klas-o ranta

ka’anio aganwatwatgipa ku’sikni bilko (oral

language skill) tang'doatna dakchaka ?
(1)
(2)
(3)
(4)

Oikorrangko skie ra’ani
Dakmesokao bak ra’ani (Role play)
Grammarko kal'ani

Rhymerangko ring’ani
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139.

140.

141.

(12)

Ku'sik skigipa jora-jora aro dol dake kam
ka'na on'a. Skie ra'giparang kam ka’engon

skigipa maiko dakskagen ?
(1)

Chatrorang klas-o jikjakna nangja ine
u'iatna.

(2) Skigipa asonge dongmangmangaigija skie
ra'anio nambatatna maikoba poraina

nanga.

3

Skigipa sakantian bak ra’na nanga ine

u'iatna aro uamangko dakchakna nanga.

(4)

Skie ra'giparangni jakgitelaniko mande
ra'e, uamangko an‘tangtang ka’'china

donani.

Primary gadango skigipa skie ragiparangko
salanina (drawing) didia, maina :
(D

ian uamangni pencilko tik jakkalna

man'aniko bilakatgen.
(2)
(3)

bi'sarang salaniko namnika

ian uamangni be’en bimangko moatani

bilko nambatata.

(4)

ian uamangko salgipa tokgipa ong’aniona

dilgen.

Klas II ni skigipa chatgipa ki‘tapko ra'a aro
ukon klas gimik poraia. Ki'tapni oikorrang
dal’dala, talatani rang donga aro altugipa text
ong'a jekon pilak bi‘'sarang poraianio bak
ra'na man’a. Ua iako ja'rikenga

(1)
(2)
(3)
(4)

Gam’e poraiani
Dilanio poraiani
Suale poraiani

Wengwat wengwat poraiani

142,

143.

GARO

%&%
Class II ni chatro Jatin knaanio neng — nikani
ku'sik
(strategy) uko dakchakanio kragipa ong'gen ?

donga, skigipa gita badia bewal

(1) Nang'ni Principalna class-o ua bi'sa

baksa meli nangrimani dongja ine uiatbo.

(2) Porairimskarangko be'en ni bakrangko
jakkale un baksa agananio jakkalani aro
dakchakaniko

(promote).

on'aniko ra'doani

(3) Iandakgipa bi'sarang dingtanggipa skulo
poraina nanga jeon uamang nambate skie

ra'na man’gen.

(4) Indakgipa bi'sa ko mongsong ong'e

ra‘anio gipinrangna skiani somoiko

komiatgen.

Ong’chongmota (O) : Seng'gnang sea-jotani
(Early Literary) ian bi‘sarangni poraina aro
sena skang poraiani aro seani gimin u'iani

ong’a.

Chanchibewalani (C) : Seng’gnang sea-jotani
inon bi'sani skulo sea aro poraianiko, Early
Childhood Care and Education (ECCE) — o
daka.

On’sogiminoni badia ong’a basebo :

(1) O ong’ja indiba C ong’a.

(2)

O aro C ge'gnian ong'a, aro C an O ko

ong’e talata.

(3) O aro C ge'gnian ong'a, indiba C, O ko

ong’e talatgipa ong’ja.

(4) O ong’a indiba C ong’ja.
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144.

145.

146.

%&%
Mongsong ong’gipa bak (domain) jekai kattako
u'iani, ma'rapaniko ui‘'ani aro kattarangni
ning’'o  gam’aniko  ui'ani  jean  skie
ra'giparangko man’gope miksongani gnang

ku'sik baksa mangrimatanian

(D

Agananio u'iani

(2)

Sea-jotaniko u‘iani

3

Phonological awareness

4)

Agangnikanio u'iani

Ku'sik tik ong’e man'gijani jean agangrikani

bil aro u'i-masiani bilko nosto ka'a.

(1) Dyslexia

(2)

Dyscalculia

(3) Dysphasia

(4)

Dyspraxia

Badia skulo

dakna

bewal skie ma’giparangna

miksonga gnanggipa agananiko

nangchongmotanina chol on'a; maina ian

uamangko janggi tangao ong'chongmota

obostako chagrongna dakchaka

(1) Audio-lingual method

(2) Agangrike ku'sik skiani bewal

3

Grammar pe’ani bewal

(4) Bilingual method

(13)

147.

148.

149.

150.

P-/A
Scanning ian iako miksonga
(1)
(2)
(3)
4)

mongsonggipa gisikni noksa
ki'tap segipani chanchiani
rakgipa kattarang

Badiaba dingtangmanchangipa, agana ba

talatani

Skigipa ku’sikni namroroanian pilakni gita
namroro-silroroani ine bebera’a. Ua

theory-ni miksonganiko ja'rika.
(1)
(2
(3)
4)

Stephen Krashen
Jean Piaget
B.F. Skinner

Lev Vygotsky

Grammar pe'ani bewalo ku'sik skiani ia bako

mongsong miksonga (focus)
(1) skie ra’anio gam’ataniko bilakbatatani
(2) ku'sik jakkalaniko mongsong ong’e

(3) bimangko mongsong skiani (form)

(4)

miksonganio (meaning) mongsong skiani

Tarangoni badia namdapatna skie on’ani bak
ongja?

(1)
(2)
(3)

Chatrorangni skie ra’ani gadangko niani.
Tako ku'sikni bilko namatna jakkala.

Iako
jakkala.

badiaba nengnikaniko namatna

(4) aro ra’bina

Chatrorangni neng'nikani

nanggipa obostarangko chagronganiko

maikai mikkangchi skie on'gen ba

dabanggen.
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Iano mesokgiparangko name poraibo.

1.

10.

11.

12.
13.

14.
15.

Sing’anirangko maileai aganchalena nanga uko Test Bookleto talataha jekon na‘a sing’anirangko
aganchakna skang mongtale poraina nanga.

Question mingprakna alternative ge 4 dongaoniko correct ong’gipa ming 1 ko san saldawilaibo. Uko
blue/black ball point pen chi OMR ni samgnio saldawilbo, jeko chin dakaha uko kimite
chindaktainabeha.

Candidaterang Answer Sheetko tem'na nangja. Answer Sheet-o jebasi mitchiatna nangja. Nangni
Roll No. ko jeoba seaigija Answer Sheet-o je biapo sena nanga unosa sebo.

Test Booklet aro Answer Sheet ko name jakkalbo, maina apsanko on’taijawaha (basakoba Test
Booklet code ba number aro Answer Sheet code ba number maibakae milijaode ba dingtang
dingtang ong’ana agre).

Candidaterang Test Booklet code aro number-ko Attendance Sheet-o on’gipa Test Booklet/Answer

Sheet-o correct ong’e sena nanga.

OMR answer sheet u'iataniko machine poraigen. Uni gimin pilak u‘iatanikon matchotgija donna

nangja aro ua u'iatani Admit cardo u‘iatani baksa dingtangna nangjawa.

Candidaterang porika seram-ona ba examination hall/room- ona Admit Card- na agre iarangko
ra'napna manjawa, jekai, text material, leka bichito seanirang, pager, mobile phone, electronic

device ba ugita bosturangko.

Mobile phone, gipin agangu’kani chobang (switch off modeo ong’oba) aro ban ka’gimin bosturangko
porikka sechakram biapona ma‘bana nangja. Agantalate on’aniko knachakgja dakaniko ong’gija
bewalko sechakram biapo dakani ine ma’gen aro porikka seenggipako action ma’ani uni porikka
seanio cancel ka'aniona ong’gen.

Porika segipa sakanti Invigilator- na antangni Admission Card- ko mesokna nanga.

Porika segipa saksaba Superintendent ba Invigilator- ni special permission ko man‘jaskal seat-
tangko watna man’jawa.

Candidaterang Answer Sheet-ko Invigilator ba duty donggipana on’e Attendance Sheet-o changgni
sign ka'gijade examination hall-oni ong’katna man’jawa. Je candidaterangan Attendance Sheet-o
changgni sien ka’ia ukode Answer Sheet-ko on’kuia ine changen aro unfair means-o ka'eipa gita
ra'gen. Attendance sheet-o on’gimin biapo candidate-rang jakasi jaksiko su'depna
nanggen.

Electronic ba manual calculator kode ra’napna man’chongmot jawa.

Candidaterang Boardni pilak niamrangko examination hall-o donga dipet manina nanggen. Unfair
means-rangko jakkalode Boardni Rule aro Regulation- rang gita kam ka’gen.

Test Booklet aro Answer Sheetoniko mamung bakkoba ra’galna nangja. on’chapatna man’jawa.
Test matchotahaode, candidaterang Answer Sheet-ko Invigilatorna room-o ba hall-o

on'na nanga. Candidaterang porika matchotahaon Test Booklet- ko an'tangtang baksa
ra’angna man’'gen.
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